Yve Delaquis

interprète de conférence dipl. aiic , traductrice dipl. ASTTI, synchronisatrice ASP

dipl. Konferenzdolmetscherin aiic, Übersetzerin ASTTI, Vertonerin VPS

SVEB Ausbildnerin für / formatrice SVEB pour FR, DE, & EN

e-mail: yve.delaquis @ caralingua.com   •   www.caralingua.com

Ms. Yve Delaquis




CLIENT XY
Conference interpreter aiic
Name
Birmensdorferstrasse 406
Address



8055 Zürich





Place 
M: 079 – 2333 779




M: 031 -  
VAT nr.: none / prof. domicile.: BE


e-mail : 
Conference interpreter assignment contract  
(not submitted to VAT) : 
We have the pleasure to hereby confirm your assignment as a conference interpreter

from: xx.xx.2019 at 10 am to xx.xx.2019 at approx. 4 pm for CXY. The conference languages are D,E and F.
Conference topic : Technical meeting. Place of venue : address, place. You will provide simultaneous interpretation in one room from D+E/F and from F/D as part of a team of 3 conference interpreters. Liaison between the interpreters by: Yve Delaquis

Names of the other interpreters: xx yy zz.
Technical infrastructure: fixed / mobile booth/ bidule, technicians’ name : xx yy
Fees*:

Daily working fee of CHF 1 250.–, hence for 1 day



CHF :  1 250.-
Train 1st class, FR - 







CHF :

1 mini day allowance (CHF 100.-) for missions outside the prof.dom.** 
CHF :

Travel time allowance (1/2 d. before or after the conf.) CHF 300.- 

CHF :

My handling fee, flat rate of CHF 250.– 




CHF :

(Possible VAT of.  8% on CHF…) :





CHF :

TOTAL***: 








CHF :

Date and place: 




Date and place:
............................................................ 

............................................................

Signature de l’interprète : 



Signature du client :
............................................................ 

............................................................

* Each interpreter will send his/her invoice to the client after the conference; amount payable within 10 days following the assignment. **Accommodation and meals in the same place as that of the other participants, expenses borne by the organizer. The undersigned pays her old-age pension contributions herself.
*** Should the above conference be cancelled, the interpreter is entitled to payment of the daily fees. No recording of the interpretation by either the organiser or the participants is allowed without the written consent of the interpreters.
Birmensdorferstrasse 406 – 8055 Zürich
Mob. : 079 – 2333 779
